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Wiirth Industrie Service GmbH & Co, KG + Drillberg + D-97960 Bad Mergenthalm

iy

Company )
Magna PT S.p.A. Hﬁi
VIA DEI CICLAMINI 4 i
70026 MODUGNO BA '[
ITALY :

KUEH

NE+NAGEL sr |

ACCETTAZIONE MERCE .
Quantita dichiarata: 80 i~ .

Quantita effettiva:
Tipo \mballaggio:
Quantits Imballi: 4 -
Conformita alle schede 4'im (

Data controllo: oal@

Firma

Dear Sir or Madam:

1 h
{lo: E ir
020 5

DELIVERY NOTE

Delivery Number 35076874
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452529
Delivery Note Date 25.06.2020
Print Date 26.06.2020
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page 112

Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david. kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

150261556

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
N ! Solod'v 5274
Unloading Point 14249 ' 2
'
Your Data -ﬂ',- Our Data
Your Purchase Ord 550004219001 :I Proc, No.: 00783686
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420006
I Date 24.06.2020
A Vendor No. 81000716
! l?i Created by Stephanie Kéhler
U
Line ltem No. PU* I| , CoO Quantity Internal Data
Ord. tern ttem Description \ Cust. Tariff Code Weight
your itemn . Expiry Date
10 0991235765 094 2000 D-TW 80,000 PC
10 Screws pan head with hex-lobular drive , 73181595 416 KG
AISCR-PANHD-B.B-ZNFE5[FNIT2YL-M5X30-DRWi !
Lot 4305702686 il‘
Customer Item Numbar 9009031212 i
i No. of Packages 1
. Total Weight 435.6 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
i
Shipping Foint
WKL2

* PU = Pack unit
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Woirth [ndustne Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 {07931 81-0 - F +4%:{0)7831 914000 - Info@wuerth-industrie.com - www.wuarth-industie.com
Address; Drillberg - 97980 Bad Mergantheim - Headquerter in Bad Margentheim - County court Ul HRA 680768
Unlirnited partner: Wadh Indusire Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Konzelsau, county sourt Siutigart HRE 590633
Managing Directars: Rainer Birker, Ralf Gehringer, Mardin Jaufy, Marcus Ghie, Eberhard Sr.heuﬁier
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ivery Note
{remains with consignee at delivery)
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I/ Transﬁort Order - 4 v 77 4
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Mittente N° partita VA Data/ Data
Sender N VAT-ID-No,

ORI —~-2 080

DHL FREIBHT~WURTH INDUSTRIE

via delle industrie 1
I-20060 POZZUDLO MARTESANMA (MI)

Indirizzo del luoga dF carico (di ritiro) Ordine di trasporto

Collection address Order code
MIL-DF-0015209

Condiziont di tzasporto/Delivery terms { Indirizze terminale
Termina! address

franco dom. Dfﬁnwfahbﬁ:a
Destnataio  N°parita VA eedomicle LJeciorks DHL. GLOBAL FORWARDING (]

Consignee .~ VATID-Ao. [k [ronsiegs | pO7ZUOLD MARTESANA (MILAR
[Jies e | VIA DELLE INDUSTRIE, 1
P M| 1-20060 FOZZUDLD MARTESH

MAGNA ITALIA (Ot Clias™| Tal s +39 02 95252800
s Faxi+39 02 95258 801

via dei ciclamini 4
I-70026 MODLIGNO nnll

Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference

Indirizzo di consegna della merce Pop——
Delivery address ’ D;iﬁ » OB10070003329
Riferimenti del diiente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
Al AT i Py e Ty S S
Terminal di arrivo PR Romergtelefonico o bt
Destination terminal Centact tel,
RORT 4 AH 7 /A0 SEisadd
Marche e numerl Quantith Imbaflaggio | Pescrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore feon valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight inkg Value {with currency}
S5 [ PAL | VARIO 16030.6

Peso tassabile in kE Totale peso Jorda in kE
FREE DOM, DUTY UNPARID, TAX UNFALD Fayableweditinkg | Tomlgrossweightin ko
pin. x om x anx m=__19, OO M. BO 16, 0320, A0 1E020, £

Richieste particolari / Special consignments

Istruzioni particolari £ Special instructions Allegati / Enclosures
/
A Y
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mittente
Collection at sender Delivery to consignes According to CMR, transport dama%s have to be noted on the transpot order (POD} Stamp and signature of sender
upon delivery of the consigament. Damages not visible extemally shoutd be natified in
Data / Date Data/Pate , wrriting to the responsihle EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.

Orarie f Time Orario f Time

KUEH N&}- MAGEL s.xl
Via dei Ciclamif’ I\ c 72, 2o edyg)

o iNC ] 7 ugn M) -
Consignee's signature Consignee’s name in bloclk latters

Firma dell'autista / Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di thi firma in stampatello | g E (
ﬂ % 37 U o F,

T

- Iy ity ben M . ‘I
Tutte le snedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali diE\Ja(;g rtcré\l Ol!ONﬁEEV ﬂléﬁl retrol. J

F




